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 - Cf Lazar : Les langues comme moyen 

d’expression du droit international. Annuaire 

Français de droit international, 1970, p :257. 
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 - Cf  Monique Cormier : Proposition d’une 

typologie pour l’enseignement de la traduction 

technique. In Etudes traductologiques en 

hommage à Danica Seleskovitch, Manard, Paris, 

1990, pp :173-180. 

 الفعل الإرادي/التأويلي على واقع النص:-1

                                                           
5
 - Cf M S Poli : Pour une didactique des écrits 

scientifiques et techniques : Educations 

permanentes 102, Arcueil 1990, pp : 102104. 
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 - Cf Umberto Uco : Lector in fabula ou la 

coopération interpretative étative dans les textes 

narratifs, Figures, Grasset, 1985, pp, 66-67. 
7
 - Cf Ibid p :65. 

ما يؤول إليه الفعل الترجمي في مجال لغة -2

 التخصص:

                                                           
8
 Cf Fehri : trente cinq ans après l’Aradisation : faux 

problème ou débat faussé ! journal L’Opinion , 

15 décembre 1995. 
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مسار المترجم في ظل الفعل التأويلي للنصوص -3

 المتخصصة:
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 الفعل التأويلي للصيغ المتخصصة:-4

 ما يمكن قوله:
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 العربية: أولا:المراجع:
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débat faussé ! journal L’Opinion , 

15 décembre 1995. 

Lazar :  

Les langues comme moyen 

d’expression du droit 

international. Annuaire Français 

de droit international, 1970. 

Monique Cormier : 

Proposition d’une typologie pour 

l’enseignement de la traduction 

technique. In Etudes 

traductologiques en hommage à 

Danica Seleskovitch, Manard, 

Paris, 1990 

Poli : 

Pour une didactique des écrits 

scientifiques et techniques : 

Educations permanentes 102, 

Arcueil 1990 

Umberto Uco : 

Lector in fabula ou la coopération 

interpretative étative dans les 

textes narratifs, Figures, Grasset, 

1985.


